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Az emlékezésnek elmúlt már 
a mérge.

Ahogy porrá váltak a vértanuk, 
úgy vette át az esetet a történelem.

A nap politikájának nincs eliez 
a naphoz semmi köze; senki nem 
használja fel kicsinyes célokra, mert 
oly nagy és szent ez a történet, 
hogy homály esnék rajta, ha bán­
tanék.

Végtelenül szomorúak vagyunk, 
csak bánkódunk, ha ezen borzalmas 
nap keserű emlékei lelki szemeink 
előtt fátyolként elvonulnak.

A borzasztó halálnak napja 
volt ez.

Október hatodikát szivében 
megünnepli minden magyar ember, 
de úgy hogy imádkozik, — emlé­
kezik.

Elmulhatik sok idő, — félre­
értések elsimulhatnak, — begyepe- 
sedhetik minden szakadék, — sze­
rethetjük, — gyűlölhetjük egymást, 
de ezt a napot elfelednünk nem 
lehet, — nem szabad. Ezt a napot 
kegyelettel áldozzuk az aradi tizen­
három hős vértanú emlékének.

Leborulunk glóriás emlékük 
előtt, amely a lángoló hazaszeretet­
nek sziveinkben az emlékezésből 
oltárt emelt.

Az utókor kegyelete ércszobrot 
állított a zombori Szabadság-téren 
városunk szülöttének, a tizenhárom 
egyikének — Schwei del Józsefnek.

A hideg szoborhoz zarándoko­
lunk október hatodikán évről-évre, 
hogy attól tanuljunk lelkesedést, 
vérünk minden cseppjével megvál­
tani tudó lángoló hazaszeretetei.

Az ő tetteik, önfeláldozó bátor­
ságuk, a szent ügyért való lelke­
sedésük vezessen mindenkor ben­
nünket, azok lebegjenek állandóan 
előttünk és akkor minden magyar 
ember szivében a hazafiságnak szent 
lángja fog lobogni időtlen-időkig.

* #
*

Az évről-évre szokásos emlék- 
ünnepély lesz megtartva az idén is 
október 6-án a Sclnveidel József 
vértanú szobor előtt..

Az ünneplő közönség sokasága 
fogja elözönleni a Szabadság-teret 
és a szobor környékét.

Zombor város törvényhatósági 
bizottsága múlt számunkban már 
ismertetett határozatával kimondotta, 
hogy október hatodikát az aradi 
Golgothán hősi halált halt tizen­
három hős tábornoknak, a nemzet 
vértanúinak nagypéntekét a pol­
gárság ünnepévé avatja és e nagy 
napon a nemzet vértanúi emlékének 
kegyeletes ünnepségek keretében 
áldoz és ezen ünnepély rendezésére 
egy állandó nagybizottságot kül­
dött ki.

A rendező nagybizottság lelkes 
hangú felhívást bocsájtott ki a város 
közönségéhez.

„Jöjjetek ünnepünkre valamennyien, 
kik e hazának hű fiai vagytok. Ne csak 
szivetekben őrizzétek e nap emlékét, hanem 
szavakkal, tettekkel bizonyítsátok, hogy 
nagyjaink emlékét tisztelitek, szeretitek, 
imádjátok.

Legyen e nap örök tanúja törhetet­
len ragaszkodásotoknak a hazához kiáltó

jele ős alkotmányunk iránt érzett tisztele­
teteknek. szószólója megalkuvást nem is­
merő tántoríthatatlan hazafiasságotoknak. 
Mutassátok meg, hogy könyek között is 
tudtok lelkesedni hőseitek, intő példáitok 
emlékéért.

Kérünk benneteket, hogy az ünnepen 
félretéve napi munkátokat, jöjjetek el ve­
lünk arra a a Kálváriára, hol a megüdvö- 
ziilt hazaszeretet a párolgó honfivérből 
született és örökké élni fog.

Kérünk benneteket, hogy azon napon 
díszítsétek fel házaitokat a magyarság 
szent szimbólumával, a háromszinü büszke 
magyar lobogóval, kössetek reá fekete 
fátyolt jeléül gyászotoknak, s ünnepeljetek 
lelkesen tanújául kegyeleteteknek.

Jöjjetek el e napon velünk, vegyétek 
ki részeteket ti is a hazafias kegyelet ezen 
ünnepéből, hogy e nap emléke feledhet- 
lenül vésődjék he valamennyiünk szivébe, 
leikébe."

Ái ünnepély sorrendje.
Reggel 11 órakor a római katholikus 

plébánia templomban istentisztelet.
Az istentisztelet befejezte után a meg­

jelentek testületileg a Szabadság-térre vonulnak.
A menet a plébánia templomból a 

Szentháromság-téren, a Br. \ ojnits-uteán, 
Szentgyörgv-téren és Kossuth Lajos-utcán 
át vonul mindenütt a koesiuton a Szabadság- 
térre.

A menetet a középiskolák ifjúsága nyitja 
meg. mely után a dalárdák következnek. — 
Ezek után vonul a főispán vezetése alatt a 
vármegye és város törvényhatósága és tiszti­
kara s a meghívott többi hatóságok és hiva­
talok. Ezeket követik az ugyancsak meghí­
vott többi hatóságok és hivatalok. Ezeket 
követik az ugyancsak meghívott többi inté­
zetek, egyletek és társulatok s végül a nagy- 
közönség.

A menet a Szabadság-térre érkezvén, 
Sclnveidel József ércszobra körül a kiküldött 
bizottság által kijelölendő és a meghívók hát­
lapján közlendő helyeken ('lhelyezkedik.

Az ünnepély kezdetén a polgári kaszinó 
egyleti dalárda énekli a „Szózat“-ot.

Az ének elhangzása után Prokópy Imre 
keresk. iskolai tanár ünnepi beszédet mond.

Az emlékbeszéd után a város törvény- 
hatósága nevében a polgármester leteszi a 
város koszorúját. Majd elhelyeztetnek a bi-
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zottság Által megállapítandó sorrendben a 
leteendő többi koszorúk.

A köszönik elhelyezése után a zombori 
iparos dalárda a _Hymmisz"-t énekli s ezzel 
az ünnepély bezáródik.

—r.

Kormány a drágaság ellen.
Az a vakmerőség, amellyel az 

élelmiszer kereskedők az élelmicikkek­
nek megdrágítását nap-nap után végre­
hajtják, az illetékes köröket cselekvésre 
buzdítják.

Megnyugvással vesszük, hogy a 
kormány is komolyan foglalkozik az 
általános drágaság csökkentésének esz­
méjével. A törvényhatóságok alispán­
jaihoz és polgármestereihez fordul az 
iránt, hogyha valamely különleges in­
tézkedések szükségességét látják fenn­
forogni, tegyék meg javaslataikat. Ezen 
javaslatok beterjesztésére a kormány 
még a téli ülésszak folyamán óhajtja 
megtenni intézkedéseit, november vé­
géig kaptak határidőt. A rendelet a 
következő:

Az életszükségletek kielégítésére szol­
gáló cikkek árának az utóbbi évek során 
folyton növekedő emelkedése, egyes ipari 
cikkeknek, de különösen az élelmicikkeknek 
rohamos drágulása a megélhetési viszonyokat 
annyira súlyosította, hogy a társadalom szé­
les rétegeiben főleg pedig a kisebb vagyon­
nal vagy keresettel biró osztályoknál az első­
rendű szükségletek rendes kielégítését is 
megnehezíti.

Azon a hatáson kivid, melyet az curópa- 
szerte tapasztalható áremelkedés miránk is 
gyakorol, a drágulás indokai kétségen kivid 
oly termelési, belforgahni. helyi piaci és 
egyeh viszonyokban gyökereznek, amelyeknek 
megszüntetése vagy legalább enyhítése mó­
dunkban all. Az ezekben rejlő bajok orvos­
lására annyival nagyobb súlyt kell fektetnünk, 
mert a kereseti források feltárásában, a 
munka díjazásában alig leszünk képesek más, 
gazdasági viszonyaink fejlettségében elöha- 
ladottahb államokkal lépést tartani s jgy a 
megélhetési viszonyok lehető olcsóbbá téte­
lében kell gazdasági fejlődésünk feltételeit 
keresnünk.

A kérdés sikeres megoldása részint 
helyhatósági intézkedéseket s a helyhatóságok 
rendszeres, állandó és éber gondoskodását 
igényli, részint pedig oly intézkedéseket tesz 
szükségesekké, amelyek a helyhatóságok jog­
körét meghaladva a kormány s a törvény­
hozás tevékenységének körébe tartoznak.

A helyhatóságok tevékenységének rend­
szeres irányítását külön intézkedésnek tartva 
hmn. ezúttal azokra a teendőkre nézve kívá­
nom I ckintrtcsscged közreműködését igénybe 
'enni. amelyek a kormány és törvényhozás 
részéről teendő intézkedések körét érintik.

A kormány a megélhetési viszonyok 
könnyítésének kérdését tanulmány tárgyává 
téve, ezzel megbízott saját közegein kivid 
mezőgazdasági és iparügyi szakértők bevo­
násával még ennek az évnek elején külön 
szőkébb körű bizottságot alakított a végből, 
hogy a közéletmezés körére nézve megálla- 
pitsa a világgazdasági viszonyoknak vissza­
hatását a mi árainkra, összegyűjtéssé a je­
lentékenyebb külföldi piacok áradatait, ku­

tassa azokat az indokokat, amelyek közre­
hatnak az élelmicikkek árainak emelkedésére.

Közelebbi föladatát képezi a kormány­
nak, hogy c tanulmányok és adatok alapján 
adminisztratív utón s amennyiben jogkörét 
meghaladná, a törvényhozás fölhatalmazásá­
nak kikérése után megtegye mindazokat az 
intézkedéseket, amelyek a kivitel és a bél- 
forgalom irányítása, a termelési viszonyok 
elősegítése és irányítása, a helyi és piaci 
viszonyoknak rendezése, a közvetítő keres­
kedelem szabályozása, a helypénzek és álta­
lában a közszolgáltatások mértéke és lero­
vás! módja tekintetében, nemkülönben egyéb 
tekintetekben szükségesek arra nézve, hogy 
az élelmi cikkek áraira csökkentőleg hassanak.

Miután e cél elérésére nemcsak egyes 
általános és rendszeres intézkedéseket kell 
tennünk, hanem az okszerűeknek mutatkozó 
intézkedések egész sorozatát ki kell meríte­
nünk. arra hívom föl Tekintetességedet, hogy 
rendezett tanácsú varosok polgármestereinek 
meghallgatása után jelölje meg mindazokat 
az intézkedéseket, amelyek a törvényhatóság 
jogkörén túl a kormány a törvényhozás ré­
széről lennének teendők a végből, hogy a 
közélelmezési viszonyainkban a könnyebb és 
olcsóbb megélhetés biztosittassék s különö­
sen. hogy az elsőrendű szükségletet, főleg 
pedig a kevésbbé vagyonos néposztályok 
szükségleteit tevő élelmi cikkek ára normális 
keretekbe szőrittassek.

A közönséges hús, a baromfi, a tojás, 
a liszt, a főzelékek, a zöldségek, a burgonya, 
a zsír és szalonna, a lej és vaj s az úgy 
háztartási, valamint ipari szempontokból ki­
váló fontossággal biró tüzelőanyagok áraira 
óhajtanék különös súlyt fektetni. Minthogy 
azonban nemcsak élelmezési, hanem általá­
ban megélhetési viszonyaink könnyítése egyik 
kulcsa társadalmi és gazdasági fejlődésünk­
nek, az esetben, ha a közélelmezés körén 
tnl a kereseti viszonyok javitasa s a lakások 

főleg az egészséges munkáslakások — 
bérének olcsóbbá tételére is különleges in­
tézkedésekül tartana szükségeseknek, felhívom 
fekintetességedet, hogy javaslatait ezekre is 
terjessze ki.

Meg vagyok győződve, hogy Tekinte­
tességed is át van hatva a kérdés fontossá­
gaiul és sikeres megoldásának sürgős szük­
ségességétől, fölteszem azért, hogy lelkiis­
meretes alapossággal készíti elő és teszi meg 
javaslatait.

Miután a kormány úgy saját hatáskö­
rébe vágó adminisztratív intézkedéseit, vala­
mint a törvényhozásnak teendő előterjesztéseit 
meg a téli ülésszak folyamán óhajtaná meg­
tenni, javaslatainak előterjesztését november 
hónap végéig elvárom.

Ugyancsak ez ügygyei kapcsolatban a 
miniszterelnök mint pénzügyminiszter átirt a 
belügyi, kereskedelmi és föld nevelésügyi mi­
niszternek. melyben hivatkozással a minisz­
tertanácsban már régebben tett ama kijelen­
tésre, hogy a közélelmezés kérdésének rend­
szeres es általános szabályozása társadalmi 
es gazdasági fejlődésünknek oly fontos föl­
tételé, hogy a kormánynak úgy saját hatás­
körében. valamint a törvényhozás elé ter- 
jesztendö előterjesztések utján is mindent 
° kcl1 követnie, hogy az élelmicikkek árának 
normális mederbe terelése által a megélhe­
tési viszonyok megkönnyittessenek; hivatko­
zással továbbá az ugyanakkor tett bejelen­
tésre is, hogy a miniszterelnök még ez év 
elején szőkébb körű bizottságot alakított, 
a melynek föladata volt a folytonos drágulás­

nak világgazdasági, valamint a mi viszonyaink­
ban rejlő okait kutatni és a szükséges ada­
tokat egy begyűjteni: fölkéri a nevezett minisz­
tériumokat, hogy miután ez a szükebb körű 
bizottság munkájával elkészülvén, elérkezett 
az ideje annak, hogy a kormány konkrét 
javaslatokkal lépjen föl s hogy a nevezett 
minisztériumok a Uopovics Sándor pénzügy- 
miniszteri államtitkár vezetése alatt működő 
bizottságba saját részükről is egy vagy több 
szakértő tagot küldjenek.

Hírek. 
Erzsébet.

A szegedi l'JOT. szept. 29-iki Erzsébet szobor leleplezésre 
irta: dénesfalvi Erdélyi Béla.

Hófehér léleknek hófehér emléke!
Lesugárzik Rólad a mennyei béke, —- 
Lesugárzik Rólad a szépség, a jóság, — 
Minden eszményiség, mely nálad valóság! 
Keresni hasonlót Hozzád senki sem mer.
Mi voltál Te nékünk: Nem tudja azt ember, —- 
Ha érzi is szívvel. — Hlrebegni szóval . . . 
Csak áldatni tudunk a mindenhatóval!

Vert az Isten minket, veretlen nem hagyott, — 
Nem volt a világon nép ilyen elhagyott. 
Ellenségünk ezer, de barátunk nincsen . . . 
Kardunk ketté törött, karunk rabbilincsben. 
Ekkor jöttél hozzánk, szelíd Gyermek-Anyánk! 
Hogy meglátogassad feldúlt, üszkös tanyánk: 
Hogy letörüld arcunk véres verejtékét —
S elhintsed magvában a régen várt békét.

Nagy Magyarországnak szine-java várta,
Hogy hazánk szivébe hozzon meg a bárka. 
Tengernyi sokaság lepte el a partot,
Engem édes apám válla fölé tartott . . . 
Onnét láttam azt a felejthetlen képet,
Mikor Nagyasszonyunk magyar földre lépett — 
És egy mosolyával Kódolást teremtett 
tilt. hol csak dacot szült sok erőszakos tett.

Ajakftn mosoly volt. szemébe könny csillant, 
Mikor a hódolók sergére rápillant . .
Ajka mosolygása, könnye csillanása 
Eön tömérdek népnek nagy vigasztalása. 
Megnyitott számtalan berozsdásult zárat, 
fojtó tömlöcökbe szabad szellő áradt .
Es kiáradt onnét e hazára szerte,
Mely föltámadását most már hinni merte.

Idegenül jöttél, édes anyánk lettél.
Minden magyar szivet sziveddel megvettél.
És a magad szivét cserébe ideadtad 
tiok keserűséget feledtünk miattad !
Emberöltő múltán egyre nő emléked.
Melyet nemcsak kőből emeltünk mi Néked !
S a magyar nép ajkán imádság leend a 
l e Rólad, regélő Erzsébet-legenda !

Veled örültünk mi. mikor Te örültél.
Mikor mi szenvedtünk, Te velünk szenvedtél. 
Örökös emlékű, mert szivünkbe vésett. 
Szivedből fakadóit nagy kijelentésed: 
„Bármely népem szenved, szenvedek én véle. 
Szivembe nyillalik fájdalmának éle . . .
De valamennyinél sajgóbbnak találom,
Ha bántják a magyart. Ez nékem halálom!“

Kit 1 hüringiába sodrott el az élet,
Magyar szent Erzsébet visszajött Te véled, 
Mert erezte, tudta, hogy a trónus mellett 
Eeigázott népét oltalmazni kellett.
Mikor aléltságban nemzetünk megdermedt, 
Kötényedben nékünk csupa rózsa termett.
S kisarjadt belőle, mert könnyed hullt rája 
A magyar szabadság ékes rózsafája!
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Szent voltál a földön, szent vagy a földön túl.
A hol keserűség, bánat, Ínség nem dúl;
Hol az üdvözöltek nagy serege boldog.
Mert más szemmel látott minden földi dolgot. 
De szived szivünket még ott is megértse!
Ne feledd a magyart a menyországért se !
S légy trónjánál annak, — népünk szószólója. 
Kinek hites urad földi helytartója!

Kinevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Sclachter Péter wekerle- 
falvai róm. kath. elemi iskolai tanitót a perháti 
állami elemi népiskolához rendes tanítóvá 
nevezte ki.

Kinevezés. Hezerédy István sza­
badkai főispán a Mária Valéria közkórháznál 
üresedésben levő alorvost állásokra dr. Pertik 
Tamás budapesti, dr. Vurmfeld Zoltán kör­
mendi és dr. Popovits Sándor temesvári 
orvosokat nevezte ki.

Kegyúri ülés. Városunk róm. kath. 
kegyúri bizottsága f. évi október hó 7-én 
délelőtt 10 órakor a városháza nagytermében 
közgyűlést tart.

Érettségi javító vizsgálat. A
zombori felső kereskedelmi iskolában szeptem­
ber hó 28-ikán tartották meg az érettségi javító 
vizsgálatot, melyen Koch Ferenc dr. mű­
egyetemi magántanár, mint a vallás- és köz- 
oktatásügyi minisztérium biztosa és Perjéssy 
László, a szegedi kér. és iparkamara titkára, 
mint a kereskedelmi minisztérium biztosa 
elnököltek. A 3 jelölt a javító vizsgát sikerrel 
tette le.

Az óbecsei polg. leányiskola
igazgatójává Pataj Izabella tanárnőt, zombori 
földinket választották.

A közös konyha. A közös konyha 
ügyében vasárnap azaz október 6-án d. u. 
5 órakor alakuló közgyűlés lesz a városháza 
nagytermében, amelyre a szervező bizottság 
minden komolyan érdeklődőt ezennel meg­
hív. Személyre szóló meghívókat csak azok 
kaptak, akik már eddig részvételre jelentkez­
tek. A közgyűlésen a kiküldött szervező bi­
zottság beszámol eddigi működéséről, meg­
ismerteti az alapszabálytervezetet, melynek 
elfogadása után történnek majd a kötelező 
aláírások. Ha az alapszabályokban megálla­
pított minimális adagszám jegyezve lesz, ki- 
mondatik a megalakulás s megtörténnek a 
választások. Ha. a maximális adagszám is 
jegyezve lesz, a további felvétel nehézségekbe 
fog ütközni, azért jöjjön el minden komolyan 
érdeklődő a közgyűlésre. Ne riasszanak vissza 
senkit a megjelenéstől a szállongó hirek, 
mert mindenben a közgyűlés fog dönteni. A 
szervező bizottság.

Rákóczi szobor. Egyes törvény­
hatóságok lelkesen karolták fel a zombori 
Rákóczi szoborügyet, többek között ezt mu­
tatja a Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye alis­
pánjának a 20383. kig. 1907. számú, most 
érkezett végzése is, mely ekkép szól:
TÁItGY: II. Rákóczi Fe­
rencnek Zom borban épí­
tendő szobrára adományok 
gyűjtése.

Valamennyi járás föszolgabirájának 
s r. t. város polgármesterének.
Zombor szab. kir. város törvényható­

sági bizoitsága nevében a város polgár- 
mestere azon kérelemmel fordult hozzám, 
hogy az ott felállítandó II. Rákóczi Ferenc 
szoborra vonatkozó gyűjtő-iveket, adomány 
gyűjtés céljából a járási és városi ható­
ságoknak küldjem meg.

Tekintettel arra, hogy a gyűjtés egy 
lánglelkű, nagy magyar, szabadsághös em­
lékének kegyelettel való megörökítését cé­
lozza, méltányos s hazafiui szent köteles­
ség, hogy ezen emlékmű költségeihez ado­
mányokkal. akinek csak módjában áll, 
hozzájáruljon.

Felhívom tehát a főszolgabiróés pol­
gármester urakat, hogy hatóságuk területén 
a gyűjtést rendeljék cl s oda törekedjenek, 
hogy bármily csekély adománnyal is, de 
legalább részben ezen emlékmű létesítésé­
hez úgy egyesek, mint erkölcsi testületek 
hozzájáruljanak.

A begyült adományokat és a gyűjtő 
ivet közvetlenül (esetleg eredménytelenség 
esetén is) a zombori takarékpénztár címére 
küldjék meg. Budapest, 1907. évi julius hó 
24. Alispán helyett: Agorasztó Tivadar, 
főjegyző.

Eredeti műremekek láthatók a 
zombori Schön Adolf-féle könyvkereskedés­
ben. Failutti Domenico olasz pastellfestő 
művész, aki a magyar és osztrák fővárosban 
számos arisztokrata család tagjainak arcképét 
festette, mint a Iladik-Baikóczy gróf, Attems 
grófnő, Reuss hercegnő stb.-ét. Párisban az 
ottani muzeum igazgatójának nejét stb. — 
most Zomborban időzik egy itteni úri család 
meghívása folytán. Itt készült pasted portraiti 
közül Szemző Istvánná, özv. Rudichné, Szakáll 
Margit, dr. Czeiscl Lajosné, dr. Pataj Sándor 
fényesen sikerült, művészi kivitelű képei lát­
hatók és az állandó érdeklődés tárgyai.

Békefi Antal. A vidéki zsurnalisz­
tikát fájdalmas veszteség érte. Békeli Antal 
a „Szegedi Napló“ volt szerkesztője, hosszú 
és kínos szenvedés után októbér hó 2-án 
meghalt. Halála a sajtó körében mély rész­
vétet keltett, ahol az elhunyt iró érdemeit 
őszintén becsülték. Békefi Antal huszonhét 
esztendővel ezelőtt lépett az újságírói pályára. 
A Szegedi Naplónál kezdte munkásságát. 
Modern újságíró volt és a lap harmadfél év­
tizeden keresztül neki köszönhette a vidéki 
zsurnalisztikán fülülemelkudett nívóját és 
neki köszönhette népszerűségét, amely az ő 
rokonszenves egyéniségéből táplálkozott. 0 
volt az első, aki a vidéken az újságírás for­
máit a fővárosié után mintázta. Régen gyö­
törte már a halálos betegség, de ő azért 
fáradhatlanul dolgozott és még halálos ágyán 
is arról álmodott, hogy ha felépül egy uj 
lapot alapit Szegeden. A régihez, amelyet 
megalapítása óta szolgált, nem térhetett vissza. 
A kiadója, a lap egzisztenciális érdekeiből 
éppen akkor mondott fel Békeíinek, mikor 
nagy betegségében legkevésbbé tűrhette az 
elhagyatottságot. Az önérzetes iró ember 
energiája ezután, hogy állástalanul maradt, 
szemlátomást hanyatlott. Csak feleségének 
és orvosainak odaadó ápolása tartotta a lel­
ket benne. Az utolsó hónapokban oly roha­
mosan nőtt a betegsége, hogy az operáció, 
amelynek magát alávetette, sem segíthetett 
többet rajta. Békefi negyvenkilenc esztendőt 
élt. Termékeny és szorgalmas iró volt és 
komolyan törődött a magyar irodalommal. 
Ü alapította az akkor Szegeden élt ii ói gár­
dával az első nagyobb irodalmi társaságot: 
a Dugonich-társaságot, amelynek haláláig 
főtitkára volt. Az újságírók szociális bajainak 
enyhítése végett néhai Kulinyi Zsigmonddal 
és Palócz László szegedi szerkesztővel egye­
temben megalapította a Vidéki Hírlapírók 
Országos Szövetségét, amely érdemeinek 
elismeréséül néhány évvel ezelőtt alcímükévé 
választotta. A város díszsírhelyet jelölt ki 
számára.

Templomavatás Baján. A bajai 
ev. ref. hitközség uj templomot építtet. Az 
építés munkálatai már annyira előrehaladtak, 
hogy most már megállapíthatták, hogy a temp­
lomot október hó 30-án fogják nagy ünnep­
ségek keretében felavatni. A toronyra a ke­
resztet a múlt héten helyezték el, amikor 
az építkezésnél alkalmazott munkásokat a 
hitközség megvendégelte.

Uj postai díjszabás. Október hó 
elsején a postai küldemények díjazásánál 
majdnem az összes külföldi viszonylatokban 
uj díjszabás lépett életbe. Változott a levelek, a 
postautalványok, a pénzeslevelek és a csomagok 
dija is. A közönség számára Kraicz Lajos, 
a zombori postahivatal főnöke az uj díjsza­
básokat feltüntető kézi tarifát állított össze 
és adott ki. Ezen tarifa, mely az érvényben 
levő belföldi postai dijakat is mutatja, be­
szerezhető Kraicz Lajos postafőnöknél 
darabonkint 50 fillérért.

Eljegyzés. Gussmann Ferenc kulai 
kereskedő eljegyezte Sehlanger Mariska kis­
asszonyt Újvidéken.

Új tanító Bajsán. P r o b o j c s e-
v i e s Jenőt Bajsán a községi iskolába helyet­
tes tanítónak választották meg.

Eljegyzés. Kertész Samu, a Bach- 
racli M. fiai nagykereskedő cég üzletvezetője, 
eljegyezte Bull Mariskát Bezdánban.

A cselédügy rendezése. Listyo- 
vity Titusz főkapitányunk következő igen üd­
vös felhívást liocsájtotta ki : Felhívás. A belső 
cselédek szerződési viszonyaikból eredő köve­
telések elbírálása és a cseléd viszony ok javu­
lása érdekéből a következő intézkedéseket 
teszem : Úgy a gazda, mint a cseléd érdeke 
kívánja, hogy a szolgálatra vonatkozó szerző­
dés a megkötéskor, vagy a szolgálatba lépés­
kor nálam bejelentessék. Ebhez képest az 
alku megkötése után a gazda töltse ki a 
cselédkönyv első, második, harmadik és ötö­
dik rovatát és bármely nap d. u. 3-tól 4 
óráig láttamozás végett a cseléd által nálam 
mutassa be. A cselédtörvény 42. §-a alapján, 
azon cselédnek, aki éjjelre kimaradási enge­
délyt kapott, írásos bizonyítványt állítson ki 
a gazda, hogy igy a csavargó cselédek ellen­
őrizhetők. az engedély nélkül elmaradók 
büntethetők legyenek. Bármikor lép szolgá­
latba a cseléd, a felmondás — bármelyik 
részről —- mindenkor a hó első felében 
legkésőbb 15-én kell, hogy megtörténjék, a 
szolgálatból való kilépés a hónap első nap­
jának délelőtt 7—8 órája közt történjék. — 
Ha a cseléd vagy gazda felmondott, a gazda 
köteles a cselédnek a törvény 79. §-a alap­
ján 48 óra alatt a cselédnek elbocsátási 
bizonyítványt adni, amelyre a 30 fillér bélye­
get az köteles megvenni, aki felmondott. —
A bizonyítványban ki kell tüntetni a szolgá­
latból való kilépés idejét és a cselédkönyv 
rovatainak a megfelelő minősítést. Ezen 
bizonyítvány, vagy cselédkönyv átadása nél­
kül a cselédnek elszegődni, a gazdának 
cselédet felfogadni tilos. Zombor, 1907. évi 
szeptember hó 11-én. Listyevity Titusz s. k., 
rfökapitány.

Állatdijazás. A Bács-Bodrog vár­
megyei Gazdasági Egyesület folyó évi október 
hó 13-án Bácstopolván az ottani Gazdakör 
közreműködésével lód Íjazást, valamint vörös, 
tarka és magyar szarvasmarha, továbbá angol 
(jorksehieri) és mangolica sertéskiállitást 
rendez.

Zeneestély. Sárküzy Kálmán és 
Vadas Ferkó a hires tárogatós, uj zenekart 
alakítottak. Az uj zenekor minden kedden, 
csütörtökön és szombaton a Yadászkürlben, 
pénteken a Gsitaonicában. hétfőn és szerdán 
az Otthon kávéházban, vasárnap pedig az 
Elefánt-éttermében zeneestélyt rendeznek. 
Felhívjuk a közönség figyelmét ezen érdekes 
és élvezetes estélyekre.

A baja -báttaszéki hid épí­
tése. A baja báttaszéki hid építése szépen 
halad előre. Az ártérben 2 hónap óta 81XJ 
kubikos és 500 napszámos dolgozik. Az 
anyagot a Duna partjáról nagy erővel szállít­
ják a töltésbe. — A nagy Duna hídnál 4 
pillér alapozása már készen van. A bajai 
részen a hidak majdnem készen vannak, 
a báttaszéki szakasz földmunkája e hónap­
ban készen lesz. A hid 1909-ben átad­
ható a forgalomnak.

Dukeszt szabadlábra helyez­
ték. A szabadkai kir. törvényszék vádtanácsa 
Dukesz Lajost, a letartóztatott kendergyári 
tisztviselőt tegnapelőtt, miután a zsarolás 
esetét nem látta fennforogni, szabadon bo­
csátotta.

Tolvaj cselédleány. Egy eddig 
ismeretlen cselédleány a múlt héten a város­
háza előtt lekapcsolta dr. Gombos Ignác 
ügyvéd kis lányának, Micikének arany nyak­
láncát azon ürügygyei, hogy kikapcsolódott. 
A rendőrség a tolvajt nyomozza.

Veszett macska. Schäfer Jani 
borbélytanoneot hétfőn délután megharapta 
egy macska. Az állatorvos megállapította a 
macskán a veszettséget. A fiút szerdán dél­
után a főkapitány intézkedésére egy rendőr 
kíséretében a budapesti Pasteur-intézetbc 
szállították.

Késelő tanítók. Ezzel a címmel 
Fenyvesi Márk cikket irt az egyik megyei lapba, 
amelyben súlyos váddal illette Béreg báes-
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megyei község jegyzőjét és tanítóját. Azt irta 
meg többek között, hogy Mnrkovies László 
tanító és Fehér László községi jegyző a 
korosmában ivás közben összevesztek a sváb 
parasztlegényekkel. Az összetűzésből véres 
verekedés lett és a jegyző meg a barátja 
összeszurkáltak néhány legényt. Cikkében 
továbbá azt irta, hogy mégis csak gazság, 
hogy a jegyző, meg a tanító közönséges korcs­
mái késelésben vegyenek részt! A két súlyo­
san vádolt ember nyomtatvány utján elköve­
tett rágalmazásért a szegedi esküdtbiróság elé 
állította Fenyvesi Márkot. A bíróság azonban 
Fenyvesit a kihallgatások után nem látta 
bűnösnek, a vád alól felmentette.

Egy járásbipó fegyelmije. Maesik 
Szilárd dr.-t, a zentai járásbíróság vezetőjét, 
fegyelmi pörben állították minap a szegedi kir. 
ítélőtábla elé. A járásim ét Márezy Gyula zentai 
a Ibi ró jelentette föl a szabadkai törvényszék 
elnökénél. Avval vádolta birótársát és hiva­
talában fölebbvalójat, hogy a pörös ügyekben 
megjelenő felekkel gorombáskodik. a tanukkal 
durván bánik, ordibízással, megfélemlítéssel 
vezeti a kihallgatásokat és a kezelő személy­
zetet állandóan becsületet sértő kifejezésekkel 
illeti. A Vén András elnöklete alatt tartott 
főtárgyaláson feljelentőt, tanúit, a járásidról 
is kihallgatták. A főügyész helyettes a tanú­
vallomások alapján a vadnak csak azon részét 
tartotta fenn a járásimé ellen, hogy ez a 
kezelőszemélyzettel szemben durva volt.
A fegyelmi tanács azonban Maesikot Iel­
mentette.

A félelem áldozata. Mukics Márk 
szabadkai lakos már régebb idő óta üldözési 
mániában szenved. Mindenkiben ellenséget 
lát. A szerencsétlen ember néhányszor már 
a kórházban is volt, de mindig gyógyultan 
bocsátották cl. A napokban ez a betegség 
ismét oly mértékben tört ki rajta, hogy a 
mentőknek a kórházba kellett a szerencsétlen 
embert szállítani.

Elfogott pénzhamisító banda.
Egy nagyszabású pénzhamisító banda letar­
tóztatásának hire érkezett Zsablyáról. A banda 
kézrekerilésén Nikovitz Emil, járási rendőr- 
felügyelő vezetése mellett a zsablyai csend­
őrség és rendőrség éjjel-nappal fáradozik és 
pedig kiváló sikerrel. Eddigelé kézrekeritették 
a hamis pénzt gyártók vezetőit: Brnnka 
Lyuba, Jovakov Fern, I’omrcsina Zsiva kő­
in Íveseket és a hamis pénzt forgalomhaho- 
zók közül Rablov Bogdán és Borgya Ráda 
zsablyai legényeket. Több helyen elásva ta­
láltak 800 darab 20 koronás hamis aranyat, 
amelyek elég ügyes utánzatok és a Perlaszon 
levő „gyárból“ kerültek ki. A rendőrséget 
egy zsablyai pék vezette nyomra. Rablov és 
Borgya a múlt héten kenyeret vettek nála 
és egy hamis 20 koronás arannyal fizettek.

Öngyilkos kereskedő. A na­
pokban agyonlőtte magát Báron Frigyes sza­
badkai kalapkereskedö. A kereskedőt az a 
körülmény keserítette el végkép, hogy első 
felesége ellen indított válópöre sikertelenül 
végződött. Bár a bíróság kimondotta a vá­
lást, de oly nagy tartási összegre kötelezte 
Baront. hogy az utóbbi időben nagy anyagi 
gondokkal kellett küzdenie. Első feleséget 
szüleinek határozott akaratára vette el, kivel 
rossz házaséletet élt. Baron, mikor látta, 
hogy családi élete igy elviselhetetlen, beadta 
felesége ellen a válópert, mely ezelőtt egy 
pár nappal dőlt cl. Báron közben egy sza­
badkai leányba szeretett bele, kit el is jegy­
zett és úgy tervezték, hogy ez évben meg 
is tartják esküvőjüket. A szerencsétlen ember 
azonban félt a házasélettöl, mert a válóper 
nagy anyagi terheket zúdított reá. Sokat 
töprengett azon. hogy mi módon segítsen 
magán, de kivezető útra nem talált. Így ér­
lelődött meg benne az öngyilkossági szándék, 
melyet végre is hajlott. Baront, a rendőrség 
lakásán egy bürdiválton feküdve, mellette 
egy 12 mm. revolverrel holtan találta. A 
lövést jobb halántékához irányozta, mely 
azonnal kioltotta életét. Az öngyilkos keres­
kedőt tegnap temették el nagy részvét mellett.

Zaircaempéazet Szerbiából. 
A szabadkai rendőrséghez olyan feljelentés ér­
kezett, amely páratlan a maga nemében. i\ fel­
jelent» s szerint ugyanis Fodor Károly vasúti

mozdonyvezető már idői; óta Szerbiából disznó­
zsírt csempész be Szabadkára. Ez a kihágás 
nemcsak azért bir jelentőséggel, hogy ezzel 
a különben egészségtelen zsírral elárasztotta 
Szabadkát, de főkép azért, mert Szerbia or­
szágos zár alatt áll és mert vasutas követte 
el a súlyos következményekkel járó kihágást. 
A rendőrségi nyoniozat eddig kiderítette, 
hogy a zsírt a szerkocsi aljában szállították 
Szabadkára. A vonat a majsai utón meg­
állót! és ott a viaszos papírba pakkolt, aztán 
zsákokba rakott zsírt fölrakták Beszédes 
mészáros szekerére. Az igy szállított mintegy 
20 mázsa zsírt a rendőrség elkobozta. A 
rendőrségen most folyik a nyomozat és a 
házkutatás. Állítólag a csempészetet már 
régen folytatják és persze nem kis nyere­
séggel. Egy métermuxsa zsíron 20 forint nye­
reség mutatkozik a helyi árakhoz viszonyítva.

KÖZGAZDASÁG.
A szántóföld megmunkálásáról.

A föld jó megmunkálása első és fotel- 
tétele a jó termésnek. Ezt tehát soha sem 
volna szaluid csak ugv „tessék léssék" mód­
jára végezni, mert annak mindig csak a gazda 
maga adja meg az árát

Minduntalan panaszkodnak a rossz termés 
miatt, de sohasem jut eszük he, hogy bizony 
ennek sok részben jó maguk okai. Mert hát 
nézzük csak, hogyan szántanak különösen az 
alföldi gazdák Felkarcolják tenyérnyire az 
Istenadta földet és erre rá merik fogni, hogy 
ez szántás. Mintha bizony a földet csak azért 
kellene megszántam, mert hát ez már szokás 
A szántás igen fontos fényező a növény éle­
tére és kifejlődésére. Tudjuk, hogy a növé­
nyek a talajból táplálkoznak, t. i. gyökereik­
kel fölveszik a talajban levő tápláló anyagokat 
Minél tökéletesebben, minél dusabbun fejlődik 
ki a gyökérzet, természetesen annál életerő­
se bb, annál dusabb lesz maga a növényzet is, 
annál nagyobb lesz annak a termése A nö­
vények fejlődéséhez azonban a talajban levő 
tápláló anyagokhoz vízre és meleg levegőre 
is van szükség, vízre azért, mivel a gyökerek 
csak úgy képesek fölszivni a talajban levő 
növénytápláló anyagokat, ha azok vízben 
felolvadnak, — a meleg levegőre pedig azért 
van szükség, mivel az is elősegíti a tápláló 
anyagok el in állását, (elolvadását és ezzel a 
növények táplálkozását. Hogy pedig a gyöke 
rek jól kifejlődhessenek, jól szétágazhassanak, 
s a viz és levegő könnyen eljuthassanak a 
gyökerekhez, ahhoz okvetlenül szükséges a 
talajt felporhauyitaiii, tehát felszántani Nem 
nehéz már most belátni, hogyha mélyebbre 
szántunk, akkor a gyökerek is mélyebbre ha­
tolhatnak és ezáltal több táplálékot vehetnek 
fel, mint sekély szántásnál, amikor a gyökerek 
a tenyérnyi szántás alján megakadnak, mert 
nem bírják magukat belevenni abba a sokszor 
sziklakemény földbe, amelybe természetesen 
a viz sem képes beleszivárogni s emiatt aztán 
eláztatja azt a vékony földréteget, amit az 
ekével fel por hány i lőttünk.

Ha tehát azt akarjuk, hogy a föld meg. 

adja fáradságunk jutalmát: először adjuk meg 
mi is annak, ami az övé, s szántsuk fel jó 
melyen, necsak tenyérnyire, mert ezzel csak 
magunkat csaljuk meg. Természetes azonban, 
hogyha igy a földnek az erejét jobban kihasz­
náljuk. azl időnként jól meg is kell trágyázni 
De emellett úgy végezzük a mélyebb szántást, 
hegy ne egyszerre, hanem évről évre fokoza­
tosan. aprúnkirit bocsássák mélyebbre az ekét, 
hogy ékként évről évre Iriss földet keverjünk 
a már kihasznált közé. — (la a talajnak 
felső rétegét ekként 15—35 centiméter mélyen

felszántjuk: mindenesetre jobb termést ka­
punk, mint a felületes felkarcolás mellett.

A talaj megmunkálásánál, s igy (elszán- 
tusánál is, tulajdonképen mindig csak a felső 
réteggel van dolgunk. A földmivelésben jófor­
mán egyedül ez az, amit tekintetbe szoktunk 
venni, amit a termelés céljaira rendesen fel­
használunk. Pedig, ha lehetőleg fokozni 
akarjuk termésünket, nem szabad használatla 
nu! heverni hagyni az alsó talajréteget sem, 
mert ez szintén igen elősegítheti a növényzet 
fejlődését és dusabb tenyészetét. Ha ezt az 
alsó talajréteget ugyanis szintén felporbariyii- 
juk. a gyökerek ebből is belehatolnak. ebből 
is szívnak fel táplálékot, másrészről a sok eső 
és bóviz ebbe is beleveszi magát és nem áz 
tatja úgy el a földet, mint amikor pusztán a 
felső töldréfeg kénytelen azt bevenni. Az alsó 
talajrétegnek a felporhanyitása tehát igen sok 
esetben megakadályozza a talaj túlságos elvi 
zenyősödését; a fölösleges nedvesség köny- 
uyebben elpárolog a mélyen szántott talajból, 
másrészről mind a mellett több nedvességet 
tart vissza mélyebb részeiben, mint a csekély 
szántás, amely túlságosan át lévén ázva, ne­
hezen és soká szárad ki, s ekkor aztán egé- 
ki is szárad.

(Vége köv)

HIRDETÉSEK,

Házeladás.
Apatini-ut 35. sz. ház

szabadkézből eladó. Bőveb­
bet Apatini-ut 25. sz. a. G_4

Bátorkodom a mélyen tisztelt kö­
zönség tudomására hozni, hogy

TAHTNER OTTÓ ur
zomberi

folyó évi Julius hó 18-án átvettem.
Én mint a megye szülötte Olasz­

ország, Románia, Szerbia, Németország 
első üzleteiben, valamint itthon Kug- 
1 érnél 23 éven át szerzett tapaszta­
lataimat szülőföldemen kívánom ér­
vényesíteni és ezért kérem a tisztelt 
közönség szives pártfogását.

Nagy gondot fordítok arra, hogy 
a rendes cukrász kellékek mellett ki­
tűnő cukorka különlegességek 
és díszítő tárgyak állandóan álljanak 
a nagyérdemű közönség rendelkezésére.

Esküvőkre, mulatságokra sth. úgy hely­
ben, mint vidéken is bármilyen meg­
rendelést azonnal és pontosan teljesítek.
298—;t-8 Kiváló tisztelettel

HERMáNECZ OTTÓ cukrász
TAHTNER OTTÓ utóda

ZOLíBOE, 23.\jai-wt 3. száro.



Zombor, 1907. október 4.

Birtokeladás
apatini Fernbach József urnák, a szondi 
(szóntai) határban fekvő birtokából 1214 
kát. hold első minőségű szántóföldet, a 
rajta levő gazdasági épületekkel együtt, 
egészben vagy 20 holdas parcellákban

örök áron elad.
A felosztási térkép a Bácsmegyei Agrár 
Takarékpénztárnál bármikor megtekint­
hető és az eladás feltételei megtudhatók. 
Kívánatra felosztási térképet bárkinek 

■ ' ■ ■ -= küldünk. ■ —
A birtok 20 holdas parcellákba van be­
osztva, ha azonban egy-egy 20 holdas 
parcellát többen együtt akarnak meg­
venni, annak egymásközötti felosztására 
nézve tetszésük szerint megegyezhetnek.

Egyik vevő a másikért semmi 
felelősséggel nem tartozik.

A vevőknek a telekkönyvi megosztásért 
és a tulajdonjog átírásáért sem költséget, 
sem ügyvédi- vagy más munkadijat nem 
o o o o o számítunk. o o o o o

Érdeklődők a birtokot bármikor 
—......— megtekinthetik. ........

Hirdetmény.
Közhírré tétetik az alulírott bizottság 

által, hogy az „Első moholi fogyasztási szö­
vetkezet" megszűnt, s ez által felhivatik 
mindenki, akinek a szövetkezettől bármily 
követelése van, hogy azt a felszámoló bizott­
ságnak (ftdő Konyovits György plébános ur 
nevére) folyó évi november hó l-ig 
bezárólag jelentse be, mert a később 
érkező jelentések figyelembe nem vétetnek.

Mohol, 1907. évi október hó 1-én.
2-1 A felszámoló bizottság.
1821. szám. 1907.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t c. 102 § a értelmében közhírré teszi, 
hogy a szabadkai kir. járásbíróság 1907 évi 
Sp IV. 442/3 számú végzése következtében 
dr. Bruck Jenő zom bori ügyvéd által képviselt 
Pirnitzer Vilmos javára Lakatos Imre és neje 
zom bori lakosok ellen 60 korona s járulékai 
erejéig 1907. évi augusztus hó 3 áu foganato­
sított kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt 
és 691 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m. : ingók nyilvános árverésen eladatuak.

Mely árverésnek a zombori kir. járás­
bíróság 1907. évi V. 1113/2 számú végzése 
folytán 60 korona tőkekövetelés, euuek 
1906. évi december hó 23-ik napjától járó 
6% kamatai és eddig összesen 37 korona 
90 fillérben bírói lag már megállapított költ­
ségek erejéig Zomborban adósok lakásán leendő 
eszközlésére 1907. évi október hó 11-ik nap­
jának délelőtti 10 órája határidőül ki tűzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t. c. 107. és 108. §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Zomborban, 1907. szeptember hó 25-én.
Styrum Mór,

kir. bir. végrehajtó.

5552/kig. 1907. sz.

pályázati hirdetmény.
Körtés községnél 600 korona évi 

fizetéssel javadalmazott irnoki állásra 
ezennel pályázatot nyitok s felhívom az 
állást elnyerni óhajtókat, hogy szabály­
szerűen felszerelt kérvényeiket hozzám 
f. évi október hó 20-ig nyújtsák be.

Közigazgatási tanfolyamot végzett 
és jegyzői oklevéllel bírók előnyben 
részesülnek, s kilátás van arra, hogy 
fizetésük 1000 koronára kiegészíttetik.

Zombor, 1907. szeptember 24-én.
T á, r c 25 a, 37,

főszolgabíró.

Akácfa-eladás.:
Szilágyi Mór ügyvéd zombori lakos­

nak a Ferenc-csatorna melletti szállásán 
(a villamos telep tőszomszédságában)
IOO darab szép erős akácfa 
eladó. Bognárok, asztalosok vagy 
mások, akik e fákból vásárolni akarnak, 
megjelenhetnek a helyszínén 1907. 
október 6-án délután 2 óra­
kor, amidőn az akácfák darabonként 
vagy 5 darabként eladás alá kerülnek.

Meghívó.
Az „Első csátaljai kiházasitó társaság 

mint szövetkezet“ folyó évi október 
hó 13-án délután 3 órakor közgyű­
lést iart, melyre tagjait tisztelettel meghívja.

Tárgy:
A módosított alapszabályok kihirdetése.
Csátalja, 1907. október 2-án.

Elnökség.

o Darabos — majdnem pormentes — o

IFF** fütőszén
mely kályhákban és tűzhelyekben igen jól 
oooo használható, továbbá o o o o

angol szén
mely a legjobb minőségű porosz szénnel ve­
tekedik, ellenben olcsóbb, teljes kocsirako­
mányban a zombori vasútállomáshoz, vagy 
kisebb mennyiségben házhoz szállítva olcsón 

kapható a 5-3

Zombori Export-gőzmalom részvénytársaságnál,

cementáru gyára Zombor Thököly-nt 18. (az udvarban).
Ajánlja saját gyártmányú és 420 atmoszféra nyomással készült 
cementlapjait a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig 
fol37osólr, l<-on.37-iiá,lr, f'-ü.rd.ŐGzo'toá.lr, tem- 
—------ plomok, Icsip-vxeilja.lc beburkolására. :—.....

*. ‘ Beocsini cementgyári Unió részvénytárs. *. * 
Seidner Bern át és Fia Lalasinci m észgyárak 

~jz==^=: képviselete és raktára. —5. E =
Elárusitas kicsinyben és nagyban.

Címre ügyelni Kérem. 30—27
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több

üzemben!
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több

üzemben!
Üzemük a létező legolcsóbb, legmegbízhatóbb.

Szerkezetük szabatos, könnyen érthető, könnyen hozzáférhető, — a |inr elől védve van.
leselőinei nem keU gépén ----------------  Megindítás után nem kell felügyelet
Pénsttgyórt felügyelet nincsen — Bármely üzemhez és bárhol hassnálhaték.

MT leletek 3-161 100 lőerőig és feljebb. - Lokomebilok 6-161 20 Merőig. *1
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G BÁCSKA Zombor, 1907. október 4,

A magyar királyi államvasutak téli meuetrsndjd.
ÉRVÉNYES 1907. ÉVI OKTÓBER HÓ t-ÉTŐL. _______

Oda Budapest—Zimony—Belgrád. Yleaza

gyorsT. szem. v. nem. v. szem. 7. g yorev. szem. v 1 szem. v. 1 szem. v. gyom
— 1.00 

9.51

szem. v. tv. is. u. gyorsv.

7.00 
10.16 
10.30 “

1
11.05
11.23
11.37
11 51 
12,03
12 2«)

7.16 j 
12.37

1.56
615

3.20
6.36

10.10
8.64

ind. BUDAPEST k. p. u. 
érk. SZABADKA

érk. : 5.50 1016
ind. 1 11.60 1 5.05

6*55
1.52

16.05
6.87

1.27 
1.66 
2.22 
247
3.07
3.27 
3.43 1 
4.03

—41B^
4.43
5.09
5.36
5.55
6 17 
6.34
6.55

í * 6-48
7 10 
7.25 
7.42 
7-65

1

837

5.30
6.02
6.27
7.05
7.87
7.46
8.13
8.34

ind. SZABADKA
Csantavér
Bács-Topolya
Hegyes-Feketehegy
Verbász
O-Kér
Kiszáes

érk. ÚJVIDÉK

éik. 10.21 7.23
; 9.62 1 6.53

9.29 6.31
8.68 6.02
8.36 I 5 37
8.09 i 6.13

1 7.46 í 4.54
ind. i 722 430

9.39
1

9.07
1

8.89
tLö

1.26
12.68
12.33
12.04
11.45
11.19
11.03
10.42

6.26
1

6.54
6.37
6.21
6.04
4.49
4.29

Oda Szeged-Rókus—Szabadka —Dálya Viasza

seem. v. szem. T. szem. v. sz. v. gy- v. • Z. T. tvszsz. 8Z. V. az. v. az. v. gyorsv. szem. v. szem. v. 8Z. V. ez v . 1 SZ. T.

3.05 7.48 11.30 3.10 4.65 6.30 8.15 ind. SZEGED-ROK. érk. 7.06 1048 2.52 7.53 10 36 12.12
3.22 8.04 11.46 3 29 5.11 6.57 8.33 Röszke 6.61 10.33 2.38 7.39 16 17 1157
3.36 8.18 12.00 3 44 5.26 7.28 8.49 HORGOS 6.38 10.21 2.26 7.27 10 01 1144
3.60 8.31 12.13 3.58 ! 6.39 7.61 9.04 Királyhalo)» I 6.25 10.09 2.11 7 16 9 45 11.31
4.05 8.44 12.28 4.14 5.52 8 12 925 Palié« 1 6.13 9.55 1.58 7.06 9 29 11.18
4 17 8.55 12.40 4.27 6.03 831 9.38 érk. SZABADKA ind. 6.00 9.44 1.47 6 55 9.IO 11.05
5.00 10.26 2.02 6 50 700 ind. SZABADKA érk. 6.46 9.16 1 1.00 6 58 10.36
5.25 10.50 2.26 1 730 Táránkul 6.13 1 12.38 5.34 10.09
5.45 11.13 2.46 7.19 756 Bajmok 5.49 8.46 12.21 5.17 9.61
6.16 11.45 3.17 7 41 832 Nemes-Militics 5.02 8.19 11.45 4.41 9.10
6.30 11.59 3.31 7.53 8.50 1 érk. ZOMB11R ind. 4.40 8,07 11.30 4.25 , 8.51
7.19 12.26 4.00 8.13 1 Prigl.-Szent-Iván 7.45 10,65 4.00 , 8.14
7.34 12 39 4.13 8.23 : Szónta 7.33 10 37 3.46 , 7.63
7.46 12 50 4 24 8.33 1 érk. GOMBOS ind. 7 21 10.25 3.34 7.40
918 5.25 8.35 i j ind. ERDŐD érk. 6.13 I 9.17 I 6.03
9.30 5.37 9 45 érk. DÁLYA ind. 1 6.02 9.05 6.60

)3a Kiskun-Halas—Bácsalmás—Rigy Ica viasza
V. V. V. V. V. V. V. V. V. V. V. V.
3.50 11.50 6.00 ind. KIS-KUN-P4LAS érk. 5.44 2.27 10.24
Lc3 12.03 6 13 Kopoiya 5.32 2.14 10.11
120 12.20 6.29 Fehértó 5.16 1.57 9.54
4.37 12.36 6.45 Terézhalom 5.00 1.40 9.37
4.68 1.08 703 Jankovác 4.48 1.27 9.24
5.25 1.42 7.23 Mélykút 4.20 12.45 8.44
5.48 2.05 7.44 Rudies 4.00 12.11 3.16
5.56
6.16

2.13
2.49

7.52
8.14

érk. 1 
ind.) ÉSIlliS f ind.

1 érk.
3.51
341

12.00
11.21

8.04
7.29

6 36 3.09 8.29 Madarász, puszta 3 26 11.01 7.096.49 3.27 8.37 Báesmadaras 3.18 10.51 6.59
6.57 3.35 8.44 Sanae puszta 3.11 10.34 6.427.17 4.00 8.63 Katymár 3.00 10.21 6.29
7.29 4.12 903 Legyen paszta 2.49 9.58 6.087.45 4.28 9.16 érk. RIGYICA ind. 2.35 9.40 5.50

a Ó-Becse—Újvidék Viaszt
8Z. V. V. V. ez. v.
4.60 9.45 4.20 ind. O-BECSE
5 12 10.11 4.42 tiácg-Földvár
5.34 10.31 5.02 Csurogh
5.54 11.02 5.22 Zsablra
6.09 11.18 5 39 Goszpodinee
6.32 11.45 6.02 Temerin
6.41 11.54 6.11 Járek
6.64 12.09 6.24 éra. VASKAPU
7.01 12.13 6.25 ind. VASKAPU
7.26 12.40 6.49 érk. ÚJVIDÉK

ez. v. V. V. ez, v.
érk. 6.56 12.43 7 31

6.35 12.20 7.10
6 19 11.53 6.53
5.55 11.19 6.26
5.29 10.46 6.11
5.13 10.28 5.55
4.67 9.59 6-37

ind. 4.43 9.43 5.23
érk. 4.42 9.42 5.22
ind. 1 4.17 9.15 5.00

Újvidék—Vaskapu—Titel
ez. v. V. V. V. V. ez. V. I
6.37 5.10 ind. ÚJVIDÉK érk. 6.00 3.017.00 5.37 érk. VASKAPU ind. 5.33 2.387.05 5.38 ind. VASKAPU érk. 5.28 2.337.31 6.07 Káty 5.06 2.167.42 6.1» Tiezakálmánfalva 4.43 1.567.67 6.39 Kovil-Szent-Iván 4.25 1.418.11 6.58 Vilova—üardinovce 4.04 1.26 18.24 716 Lók 3.48 1.14
S.37 7.30 érk. TITEL ind. 3.32 1.00 !

Oda Hegyes-Feketehegy—Palánka viaszt
v. V. V. V. V. V.

7.In 
7.2»
7.47 
7.f>7 
WO 
8.34 
8.6u 
9.21 
9.53

3.03 7 47 ind. HEGYES-FEKETEHEGY érk.
3 27 8.07 Teleeska
3 52 S.Sd Kula
4.u4 8.46 Béla-puszta
4 04 9 04 Torzsa
5.04 9.28 Deszpot-Szt-Iván—Pivniea
5.28 9.44 Szilhág
6 14 10.04 GAJDOBRA
6.50 1Q.35 érk. PALÁNKA ind.

v. v. v. v.

5 41 11.17 
5.21 10.58
610 10.47 
4.45 10.25 
4.33 10.13 
4.16 10.00 
3.51 9.35
3.40 9.24
3 00 8 18

V. V.

6.22
5.02
4.61
4.80
4.19
4.01
8.37
3.26
2.35

Oda Szabad ka—Baja
• Z. V. BZ. V. BZ. V. ez. v. 1
4.50 10.35 1.42 705 ind. SZABADKA érk.
5.25 11.10 2.17 7.38 Csikéria
6.08 V..46 2.64 8.09 Báea-Almás
6.09 11.61 3.00 8.14 Almás
6.33 12.16 3.26 8.42 Bikity-Boriód
7.07 12.48 4.00 9.16 érk. BA IÁ ind. 1

Viasza
■Z. V. 8Z. V. ez. V. BZ. V.

9.29 12.48 6.20 10 28
8.66 12.16 5.48 9.52
8 34 11.55 6.27 9.22
8.19 11.40 5.12 9.06
7.64 11.15 4.47 8 38
7.17 10.40 4.12 7.52

Oda Baja—Újvidék Viasza
V. V. V. V. V. BZ. V. ez. v. V. V . V. V.

4.00 7.22 1.16 ind. BAJA érk. 8.531 3.23 7.00
4.11 7.32 1.25 Baja-szállásváros 8.46 3.15 6.52
425 7.45 1.38 Vaskút 8.31 2.59 636
451 8.10 2.01 Gara 8.10 2.37 6.10
5.09 8.26 2.16 Figyica 7.56 2.17 5.47
5.37 8.54 2.39 Sztanisics 7.38 1.57 6.25
6.56 9.12 2.56 Gákova 7.14 1.28 4.68
6.15 9.31 3.14 Nenadivs 6.55 1.08 4.34

J.26 
2.31 
2.41 
2.50 
1.06 
1.36 
1.06 
1.46 
5,00 
5.40 
5.64 
6 16

6.25 9.41 3.23
6.51
6.67
7.07
7.16
7.30
7.49 
8.10 , 
8.35
8.49
9.16
9.30 
9.45

3 46 I ind.)1 1 érk

6.50 10.10
7.13 10.31

3 52 j Zombor-váeártér
4.02 I Fernbach-ezálláe
4.11 Zsárkováe
4.25 Ó-Sztapár
4.44 Bresztovác
5.06 Hódaágh
5.31 Parabuty
5.45 Paraga
6.03 ind. GAJDOBRA 
6.17 Bulkesz
6-30 Petrováe-Glozsán
6.55 Futták
717 érk. ÚJVIDÉK ind.

5.16 
4.48 
4.29 
4.08 

érk. 3.26 
3.12 
3.01 
2.32

6.45 12.57 4.23
6.10 11.20 
6.03 11 13 i 
5.54 11.04
5.46 10.56 
5.32 10.42

10.28 !
10.02 
9.45 I 
9 25 1 
9.07 
8.65 
8.44 
8.16 I 
7.612.07

7.00
6.52
6.41
632
6.16
5.51
6.21
4.43
4.10 
3 21 
3.06 
2.49
2.10 
1.30

Oda Szeged-Rókus—Zent a Viasza
ez. v. v. v. : V. V. SZ. V.

4.20 1.35 ind. SZEGED-ROKUS érk. 8.56 6.03
4.40 1.50 Röszke ind. 8.36 5.43
4.57 2.17 érk. HORGOS ind. 8.18 5.25
4.58 2.35 ind. HORGOS érk. 7.57 4 59

I 6.16 2.58 Bács-Martonos 7.39 4.41
5.42 3.24; O-Kanizsa 7.25 4.26
6.04 I 3.55 Adorján 6 56 3.67
6.29 4.20 érk. ZENTA ind. 6.30 330

Oda Szabadka—Ó-Becse Viasza
T. V. SZ. V. ez. v. ! V. V. ez. v. SZ. V.
4.40 
6.08
6.19 
7.47 
8.10 
8.30 
8.56

Oda
“3.14 7.5T

3.27 1 8.06
3 41 ' 8.24 
3 53 8.40
4.15 9.07
4.28 9.33
4.46 10.02 
5.07 10.40 
5.38 12.00
6.47 12.10
6.14 1.00
6.20 1.15
6.36 1.20
6.48 1.39
7.14 2.09

11.45 1.32 ind.
12.15 2.00

1.34 3.21 érk.
2.20 6.27
2.40 6.42
2 57 6.02
3.29 6.28 érk.

Zombor—ö-Becse
4.36 ~md. Zombor

5.26 
10.34 4.68
9.12 3.40
8.19 2.19
8.06 ; 2.02 
7.47 1.37
7.20 1.10

Viaaza

4.48 
5.02 
5.14 
6.36
5.49 
6.07 
6.28 
6.58 
7.07
7.34 
7.46 
7.56 
8.08
8.34

Bikárszállás 
Csonoplya 
Kerény 
Ujszivác 
Óiziváo 
Cserrenka 
Kula
Vjverbáez 
Óverhász 
Szenttamás 
Túrja 
Nádalja
Báesföldvári szállások 

érk. Ubecse

érk. 7.50 2.51 6.54
7.38 2.37 6.42
7.24 2,21 6.28
7.12 2.04 6.16
6.51 1.86 5.64
6.42 1.26 5.45
6.20 12.47 5.04
6.03 12.23 4.45
5.42 11.55 4.16
5.14 11.07 4.06
4.51 10.40 3.44
435 10.05 3.25
4.25 9.54 3.15
4.13 9.41 8.03
3.46 9.10 2.36ajmi. ii mi 1 Imii miimnii »un tuin'i biui a toim u* mm. mm aaij mium'mi mm, t mm mm*m m .

Zambor. Bittemann Nándor ét fia könyv- és kínyomdájából. -------


